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Connect to the power
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Insert rechargeable battery {NiMH
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Channel 2 & 4: 9V




Start charging

Channel 1 & 3: charge in pairs
Channel 2 & 4: charge individually
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 Charging time is subjected to the power rating of the USB adaptor with 5V/2A DC output and varies

depending on battery capacities. Approximate charging time is based on the same battery size

and capacity at ambient temperature (20°C).



Read the instruction manual thoroughly before use. @
Keep the manual for future reference.

Safety Information

For best performance and safety, always use GP Recyko NiMH batteries. It is normal for batteries to become
hot during charging and they will gradually cool down to room temperature after fully charged. Remove batteries
from the electrical device if the device is not going to be used for a long time. Battery storage temperature: -20 ~
+35°C. Charging operation temperature: 0 ~ +33°C. This charger is designed to charge only NiMH batteries.
Charging other batteries may lead to explosion, battery rupture or leakage, personal injury or property damage. This
charger is designed for indoor use only. Do not expose the charger to rain, snow or direct sunlight. Do not use the
charger in humid conditions. Do not use the charger if it has a damaged plug. Do not use the charger after it has
been dropped or damaged. Do not open/disassemble the charger. This charger is maintenance-free but should be
wiped clean regularly with a dry and soft cloth. Do not use abrasives or solvents. Unplug the charger before cleaning.
This appliance can be used by children aged from 8 years and above and persons with reduced physical, sensory
or mental capabilities or lack of experience and knowledge if they have been given supervision or instruction
concerning use of the appliance in a safe way and understand the hazards involved. Children shall not play with the
appliance. Cleaning and user maintenance shall not be made by children without supervision.

This device complies with Part 15 of the FCC Rules. Operation is subject to the following two conditions: (1) this device

may not cause harmful interference, and (2) this device must accept any interference received, including interference that

may cause undesired operation.

Do not dispose of electrical appliances as unsorted municipal waste, use separate collection facilities. Contact your local

government for information regarding the collection systems available. If electrical appliances are disposed of in landfills or
I  Jumps, hazardous substances can leak into the groundwater and get into the food chain, damaging your health and well-being.

istifadedan avval telimatlar kitabini diqgatle oxuyun. @
Kitabgani galacak istifada ligiin saxlayin.

Tahliikasizlik malumatlan

9n yiiksak keyfiyyat va tahliikasizlik ligiin, hamiga GP Recyko NiMH batareyalarindan istifads edin. Doldurma
zamani batareyalarin gqizmasi normaldir ve tam olaraq doldugdan sonra tedricen otaq temperaturuna gader
soguyacaglar. Elektrik cihaz uzun middst istifade olmayacaqsa batareyalari cihazdan ¢ixarin. Batareya saxlanma
temperaturasi: -20 ~ +35°C. Doldurma amaliyyati temperaturasi: 0 ~ +33°C. Bu doldurucu cihaz yalniz NiMH
batareyalarinin doldurulmasi tgtin hazirflanmisdir. Basqa batareyalarin doldurulmasi partlayisia, batareyanin
desilmasina va ya sizmasina, fiziki xasarate va ya amlakin zadslenmasina sabab ola bilsr. Bu doldurucu cihaz yalniz
gapall makanda istifade edilmak ¢un hazirlanmisdir. Doldurucu cihazi yagis, qar ve ya birbasa gunas isiginin
tasirlarine maruz qoymayn. Doldurucu cihazdan rutubstli seraitds istifade etmayin. $Stekeri zadalenmis doldurucudan
istifade etmayin. Yera diusmis ve ya zadslenmis doldurucudan istifade etmayin. Doldurucu cihazi agmayin/
s6kmayin. Bu doldurucu cihaz texniki qulluq telab etmir, lakin miintezem olaraq quru ve yumsagq pare¢a ils silinmalidir.
Abraziv materialdan ve ya halledicilorden istifads etmayin. Temizlemazdan avval doldurucu cihazi birlagdirildiyi
yerdan ayirin. Cihazdan tehlikssiz istifadeya dair mivafiq nazarat va talimatlandirma hayata kegirildiyi ve aidiyyati
tahlukslar derk edildiyi halda bu cihaz 8 yasli ve daha béyiuk usaglar, habele mshud fiziki, hissiyyat ve ya aqli
gabiliyyate malik yaxud muvafiq tecriibasi ve ya biliyi olmayan sexsler tersfinden istifads edils biler. Usaqglar cihazla
oynamamalidir. Nazarat olmadan temizlemse ve ya texniki qullug usaglar terefinden yerins yetirile bilmez

Bu cihaz FCC Qaydalarinin 15-ci Hissasinin teleblerine uygundur. istismar iigtin asadidaki iki sert gozlenilmalidir: (1) bu

cihaz zararli maneslars sabab ola bilmaz ve 2) bu cihaz daxil olmus har hansi maneani, o climleden arzuedilmaz istismara
sabab ola bilen manesleri gebul etmalidir.

Elektrik cihazlarini cesidlenmamis maigat tullantisi kimi atmayin, ayrica toplama nogtslerinden istifade edin. Mévcud

toplama sistemlari ile bagh malumat tgtin yerli hékiimat organlari ile slags saxlayin. 8ger elektrik cihazlari zibilxanalara ve

ya tullanti poligonlarina atilarsa, tehliksli maddsler grunt sularina siza biler ve arzaq zsncirins daxil olaraq, saglamhginizi
H s rofahinizi zedsleys bilar.

Mpeau ynotpe6a, Mons, npoyeTeTe BHUMaTENHO PHLKOBOACTBOTO 3a ynoTpeba. @
3anasete TOBa pPbKOBOACTBO 3a ObAel M cnpaBKHy.

WHdopmauus 3a 6esonacHocT

3a KayecTBeHa pabota u Ge3zonmacHocT BuHaru usnonspaite NiIMH Gatepum ot mapkata GP Recyko
HopmanHo e 6atepuute Aa 3arpsBat no BpeMe Ha 3apexaaHe. Cnej kato ce 3apefaT AoKpal, Te NOCTENEHHO Lue ce
OXNaAsT 4o CTaliHa Temnepatypa. aBageTe batepumte OT 3aXpaHBaHOTO ENEKTPUYECKO YCTPOWCTBO, ako HAMa fa
ro usnonsearte NPOABIDKUTENEH NMEPUOA OT Bpeme. Temnepatypa 3a CbxpaHeHue Ha Gatepuute:-20°C ~ +35°C.
Temnepatypa Ha 3apexgaHe: 0°C ~ +33°C. Tosa 3apsAHO YCTPOWCTBO € NpejHa3Ha4YeHo 3a 3apexpaaHe camo Ha
NiMH 6atepuu. 3apexaaHeTo Ha apyru Bugose BGatepnn Moxe Aa LOBEAE L0 EKCNNO3US, pa3kbCBaHe Unu oTBapsHe
Ha GaTepusiTa UM NPUYUHSIBAHE Ha HapaHsIBaHe Uny MaTepuarnHuy wetu. ToBa 3apsifHO YyCTPOMCTBO € NPOEKTMPaHo
Ja paboT camo Ha 3akpuTo. 3apsifHUTE YCTpOICTBa He TpsibBa Aa Ce manarat Ha AbXA, CHAr UM CIbHYeBa
cBeTnuHa. He nsnonssaiite 3apsAHOTO YCTPOWCTBO B NOMELLEHUS C BUCOKA BMNaxHOCT. He nanonssaiite 3apsagHoTo
YCTPOICTBO, aKo LiencenbT e nospeAeH. He n3nonssalite 3apagHO YCTPOMCTBO, KOETO € GWNo M3nycHaTo wunu
noepeneHo. He oteapsiite / pasrnobssanTe 3apsfHOTO YCTPOMCTBO. 3apsfHOTO YCTPOMCTBO HE M3NCKBA HUKaKBa
noaApbXKKa, HO TpsbBa Aa Ce MouYncTBa PELOBHO CbC Cyxa, Meka kbprna. He wusnonssaivite abpasvsu wnu
pastBoputenu. [peam noymcTBaHe W3KMIOYETE 3aPSAHOTO YCTPOMCTBO OT M3TOYHMKA Ha 3axpaHBaHe. ToBa
YCTPOIWCTBO MOXe Aa Ce U3non3sa oT AeLa Ha 8 1 noBeye rognHN 1 Xopa C orpaHnyeHn U3ndYeckl, CEH30PHN Unn
YMCTBEHMW CNOCOBHOCTM Ui 6e3 ONuUT M 3HaHWS, CaMO ako ro NPaBAT Nog, HabnAeHe unu ca BN NHCTPYKTUPaHK
3a GesonacHo M3MNoOn3BaHe Ha YCTPOWCTBOTO W pasbupaT cebp3aHu puckose. [leuata He Tpsbsa Aa urpast c
ycTpoiicTBoTO. [leuata He TpsibBa fa U3BbPLUBAT NOYMCTBAHE UMW NOAAPBLXKA, NPeAHa3HavYeHn 3a notpebuTens, 6e3
Hafj30p Ha Bb3pacTHU.

ToBa yCTpOCTBO OTroBaps Ha yacT 15 ot npasunata Ha FCC. YCTpONCTBOTO MOXE fja Ce N3Mon3Ba Npu CNELHATE YCNOBUS:

(1) ToBa YCTPOWCTBO He TpsiGBa Aa NPUYMHSBA BPEAHM CMYLLEHMS U (2) TOBa YCTPOWUCTBO TpsiGBa Aa nprema BCsAKakBU
MOMYYEHN CMYLLEHNS, BKIIOYUTENHO CMYLLIEHNS, KOUTO MOTaT ja MPUYMHAT HexenaHa pabota.

EneKkTpuieckoTo o6opyaBaHe He TpsiGBa Aa Ce U3XBbPMsSt CbC CMECEHN GUTOBY OTNaAbLKM, a TPsiGBa 4a Ce U3XBLPAS KaTo

4acT OT ciCTeMaTa 3a pPasfenHo CbBupaHe Ha oTnaabL. [oBeYe MHChOPMALIMS 33 HAMMUYHTE CUCTEMM 3a ChOMpaHe ce

MpenocTasst OT OPraHUTE Ha MECTHOTO CaMoymnpaBreHue. B cryuait Ha M3XBbprIsiHE Ha eNeKkTPUYECKN YPean Ha CMeTULLA

WNW Jena, CbLUECTBYBA PUCK OT NONaAaHe Ha ONacHM BELLECTBA B NOA3EMHUTE BOAM 1 XpaHUTENHATA BEpUra U B peaynTar
I 2 1082 fa ce BIOLLM BALLETO 34paBe 1 Brarononyyve.



Pred pouzitim si pozorné prectéte navod k pouziti. @
Ponechte si navod pro budouci pouziti.

Bezpeénostni informace

Abyste dosahli nejlepsiho vykonu a bezpeénosti, vzdy pouzivejte baterie GP Recyko NiMH. Je normalni, ze
se baterie béhem nabijeni zahfivaji a po Uplném nabiti se postupné ochladi na pokojovou teplotu. Pokud se
zafizeni nebude del$i dobu pouzivat, vyjméte baterie z elektrického zafizeni. Skladovaci teplota baterie: -20 az
+35°C. Provozni teplota nabijeni: 0 az +33°C. Tato nabijecka slouzi k nabijeni pouze NiMH akumulator(i. Nabijeni
akumulator(i jiného typu mize vést k vybuchu, roztrzeni akumulatoru nebo k tniku elektrolytu a ke vzniku trazu ¢i
$kody na majetku. Tato nabijecka je konstruovana k pouZiti pouze v interiéru. Nevystavujte nabije¢ku plisobeni
desté, snehu ani pfimého sluneéniho svétla. Nepouzivejte nabijecku ve vihkém prostfedi. Nepouzivejte nabijecku,
pokud ma poskozenou zastréku. Nepouzivejte nabijecku poté, co spadla na zem nebo byla poskozena. Neotvirejte
/ nerozebirejte nabijecku. Tato nabijecka je bezudrzbova, je ale nutné ji pravidelné Cistit suchou a mékkou utérkou.
K cisténi nepouzivejte brusné materialy ani rozpoustédla. Pred cisténim nabije¢ku odpojte. Tento pfistroj mohou
pouzivat déti od 8 let a osoby se shizenymi fyzickymi, smyslovymi &i duSevnimi schopnostmi nebo nedostate¢nymi
zkusenostmi a znalostmi, pokud jsou pod dohledem nebo dostaly pokyny pro bezpeéné pouzivani tohoto zafizeni
a chapou pfislusna rizika. Déti si s timto zafizenim nesmi hrat. Cisténi a uzivatelskou udrzbu nesmi provadét déti
bez dozoru.

Toto zafizeni vyhovuje ¢asti 15 pravidel FCC. Provoz tohoto zafizeni se fidi nasledujicimi podminkami: (1) toto zafizeni

nesmi zplsobovat $kodlivé ruseni a (2) toto zafizeni musi prijimat veskeré ruseni, véetné toho, které by mohlo mit nezadouci

ucinky na jeho provoz.

Elektricka zafizeni nelikvidujte jako netfidény komunalni odpad, pouZijte systémy tfidéného sbéru odpadu. Informace o

dostupnych systémech tfidéného sbéru odpadu ziskate u mistnich organi statni spravy. Pokud jsou elektrospotfebice

likvidovany v zavazkach nebo na skladkach, mohou se do spodnich vod a potravinového fetézce dostat nebezpecné latky
I 7pisobuijici poskozeni vaseho zdravi a zhordeni kvality Zivota.

Lesen Sie sich die Bedienungsanleitung vor Gebrauch sorgfiltig durch. @
Bewahren Sie die Bedienungsanleitung zum spéateren Nachschlagen auf.

Sicherheitshinweise

Verwenden Sie fiir optimale Leistung und Sicherheit stets GP Recyko NiMH-Akkus. Es ist normal, dass Akkus
wahrend des Ladevorgangs heill werden und sich nach dem vollsténdigen Laden allméhlich auf Raumtemperatur
abkiihlen. Entfernen Sie die Batterien aus elektrischen Geraten, wenn das Gerat langere Zeit nicht benutzt wird.
Batterielagertemperatur: -20 ~ +35°C. Temperatur im Ladebetrieb: 0 ~ +33°C. Dieses Ladegerat ist nur zum Laden
von NiMH-Akkus gedacht. Das Aufladen anderer Akkus/Batterien kann zu Explosionen, Riss der Akkus oder
Auslaufen, Personen- oder Sachschéden filhren. Dieses Ladegerét ist nur fur den Gebrauch in Innenrdumen
vorgesehen. Setzen Sie das Ladegerat niemals Regen, Schnee oder direkter Sonneneinstrahlung aus. Verwenden
Sie das Ladegerat nicht in einer feuchten Umgebung. Verwenden Sie fir optimale Leistung und Sicherheit stets
Recyko NiMH-Akkus. Verwenden Sie das Ladegerét nicht, wenn es heruntergefallen ist oder beschéadigt wurde.
Offnen / zerlegen Sie das Ladegerét nicht. Dieses Ladegerét ist wartungsfrei, sollte jedoch regelmé&Rig mit einem
trockenen und weichen Tuch abgewischt werden. Keine Scheuermittel oder Lésungsmittel verwenden. Entfernen Sie
das Ladegerat vor der Reinigung von der Stromquelle. Dieses Gerét darf nur dann von Kindern ab 8 Jahren und
Personen mit reduzierten kérperlichen, sensorischen oder geistigen Fahigkeiten oder fehlender Erfahrung und
Kenntnis verwendet werden, wenn sie dabei beaufsichtigt werden oder eine Anweisung tber die sichere Verwendung
des Gerates erhalten und die damit verbundenen Gefahren verstanden haben. Kinder dirfen nicht mit dem Gerét
spielen. Reinigung und Wartung dirrfen nicht von unbeaufsichtigten Kindern durchgefiihrt werden.

Dieses Gerat erfullt die Anforderungen von Teil 15 der FCC-Bestimmungen. Der Betrieb unterliegt den beiden folgenden

Bedingungen: (1) Dieses Geréat darf keine schéadlichen Stérungen verursachen und (2) dieses Gerat muss alle
empfangenen Stérungen aufnehmen, einschlieBlich Stérungen, die den Betrieb beeintrachtigen.

Entsorgen Sie Elektrogerate nicht als unsortierten Kommunalabfall, sondern verwenden Sie Mdlltrennungsanlagen.

Wenden Sie sich an lhre Kommunalverwaltung, um Informationen tber die verfigbaren Abfallsammelsysteme zu erhalten.

Wenn Elektrogeréte entsorgt oder zu Mulldeponien gebracht werden, kénnen geféhrliche Stoffe ins Grundwasser und
I  Jadurch in die Nahrungskette gelangen und Ihre Gesundheit und Ihr Wohlbefinden schadigen.

Laes brugermanualen grundigt igennem for brug. ®
Gem manualen til fremtidig brug.

Sikkerhedsoplysninger

For bedste ydeevne og sikkerhed, brug venligst altid GP Recyko NiMH-batterier. Det er normalt for batterier, at
de bliver varme under opladning, og de vil gradvist kgle ned til stuetemperatur efter fuld opladning. Fjern batterier fra
den elektriske enhed, hvis enheden ikke skal bruges i lang tid. Opbevaringstemperatur for batterier: -20 ~ +35°C.
Opladningstemperatur: 0 ~ +33°C. Denne oplader er udviklet til kun at oplade NiMH-batterier. Opladning af andre
batterier kan fere til eksplosion, batteribrud eller -leekage, personskade eller skade pa ejendom. Denne oplader er
udelukkende udviklet til indendgrsbrug. Udseet ikke opladeren for regn, sne eller direkte sollys. Brug ikke opladeren
under fugtige forhold. For bedste ydeevne og sikkerhed, brug venligst altid Recyko NiMH-batterier. Brug ikke
opladeren, efter at den er blevet tabt eller beskadiget. Abn ikke opladeren/skil den ikke ad. Denne oplader er
vedligeholdelsesfri, men skal regelmaessigt tgrres ren med en tgr og blgd klud. Brug ikke slibemidler eller
oplgsningsmidler. Tag opladeren ud af stikket inden renggring. Apparatet kan bruges af bgrn fra 8 ar og opefter samt
af personer med nedsat fysisk, sensorisk eller psykisk funktionsevne, eller som mangler den ngdvendige erfaring
eller viden, hvis de er under opsyn eller er blevet instrueret i at bruge apparatet pa en sikker made samt forstar de
medfglgende farer. Barn ma ikke lege med apparatet. Bern ma ikke udfere rengering eller vedligeholdelse pa
apparatet uden opsyn.

Dette udstyr overholder del 15 af FCC-reglerne. Anvendelse er underlagt felgende to bestemmelser: (1) dette udstyr ma

ikke forarsage skadelig interferens, og (2) dette udstyr skal kunne tale enhver modtaget interferens, herunder interferens,
der kan medfgre ugnsket funktion.

Bortskaf ikke elektriske apparater som usorteret kommunalt affald, brug separate opsamlingsanlaeg. Kontakt de lokale

myndigheder for at fa oplysninger om de tilgaengelige opsamlingssystemer. Hvis elektriske apparater bortskaffes pa

lossepladser eller deponeringssteder,kan farlige stoffer leekke ud i grundvandet, komme ind i fedekaeden og beskadige dit
B  nelbred og din trivsel.



Enne kasutamist tutvuge pohjalikult kasutusjuhendiga. @
Hoidke juhend edaspidiseks alles.

Ohutusteave

Parima véimsuse ja ohutuse tagamiseks kasutage alati GP Recyko NiMH akupatareisid. Akupatareide
kuumenemine laadimise kaigus on normaalne ja patareid jahtuvad pérast téis laadimist toatemperatuurile.
Eemaldage akupatareid elektriseadmest, kui seadet pole plaanis pikemat aega kasutada. Akupatareide
ladustamistemperatuur: =20 ~ +35°C. Laadimistemperatuur: 0 ~ +33°C. Laadija on mdeldud ainult NiMH-akude
laadimiseks. Muud tulpi aku laadimine vib pdhjustada plahvatust, aku purunemist véi lekkimist, kehavigastusi voi
varakahju. Laadija on mdeldud kasutamiseks ainult siseruumides. Arge jatke laadijat vihma, lume ega otsese
paikesevalguse katte. Arge kasutage laadijat niisketes tingimustes. Arge kasutage kahjustatud pistikuga laadijat.
Arge kasutage laadijat, kui see on maha kukkunud véi kahjustusi saanud. Arge avage ega demonteerige laadijat.
Laadija on hooldusvaba, ehkki seda tuleks korrapéraselt kuiva pehme lapiga puhtaks pihkida. Arge kasutage
abrasiive ega lahusteid. Enne puhastamist (ihendage laadija toiteallikast lahti. Seda seadet vdivad kasutada enam
kui 8-aastased lapsed ning puudulike fuisiliste, sensoorsete ja vaimsete vdimete vdi piiratud kogemuste ja
teadmistega isikud ainult juhul, kui nende (le valvatakse voi kui neid on juhendatud, kuidas seadet ohutult kasutada,
ja nad mdistavad sellega seotud ohte. Lapsed ei tohi seadmega mangida. Lapsed ei tohi seadet puhastada ega teha
hooldustéid ilma jarelevalveta.

Seade vastab FCC eeskirja osa 15 nduetele. To6tamisele kehtib kaks alltoodud tingimust: (1) seade ei tohi pdhjustada
kahjulikku interferentsi ja (2) seade peab vastu vétma kéik saadud interferentsi, sealhulgas interferentsi, mis voib pdhjustada
seadme soovimatut toimimist.

Arge visake elektriseadmeid sortimata olmejaatmete sekka, vaid viige need eraldi kogumispunkti. Kogumispunktide kohta
saate teavet kohalikust omavalitsusest. Kui elektriseadmed koérvaldatakse prigimaele, véivad neist pdhjavette lekkida
I ohtiikud ained, mis véivad sattuda toiduahelasse ja kahjustada inimeste tervist ja heaolu.

Lea el manual de instrucciones detenidamente antes de usar el producto. @
Conserve el manual para futuras consultas.

Informacién de seguridad

Para obtener el mejor rendimiento y seguridad, utilice siempre pilas GP Recyko NiMH. Es normal que las pilas
se calienten durante la carga y que se enfrien poco a poco hasta alcanzar la temperatura ambiente una vez estén
completamente cargadas. Extraiga las pilas del dispositivo eléctrico si no lo va a utilizar el aparato durante mucho
tiempo. Temperatura de almacenamiento de las pilas: -20 ~ +35°C. Temperatura del proceso de carga: 0 ~ +33°C.
Este cargador esta disefiado para cargar solo pilas recargables Li-ion. Cargar otro tipo de pilas podria provocar la
fuga, la rotura o la explosion de las pilas, lesiones personales o dafios materiales. Este cargador esta disefiado solo
para uso en interiores. No exponga el cargador a la lluvia, a la nieve o a la luz directa del sol. No utilice el cargador
en ambientes humedos. No utilice el cargador si se le ha caido o se ha dafado. No abra ni desmonte el cargador.
Este cargador no requiere mantenimiento, pero se debe limpiar de forma regular con un trapo seco y suave. No
utilice productos abrasivos ni disolventes. Desenchufe el cargador antes de limpiarlo. Este dispositivo puede ser
utilizado por nifios a partir de 8 afios, por personas con facultades fisicas, sensoriales o mentales reducidas o sin
experiencia o conocimientos, si cuentan con la debida supervisiéon o las instrucciones sobre cémo usar de forma
segura el dispositivo, y comprenden los peligros que entrafia. No deje que los nifios jueguen con el cargador. Las
tareas de limpieza y mantenimiento por parte del usuario no deben realizarlas los nifios sin supervision.

Este dispositivo cumple con el apartado 15 de las normas de la FCC. El funcionamiento esta sujeto a las siguientes dos
condiciones: (1) este dispositivo no puede causar interferencias perjudiciales y (2) este dispositivo debe aceptar cualquier
interferencia recibida, incluidas las interferencias que puedan causar un funcionamiento no deseado.

No deseche los aparatos electrénicos como residuos municipales sin clasificar; utilice para ello unas instalaciones de

recogida selectiva. Pédngase en contacto con su administracion local para obtener informacion sobre los sistemas de

recogida disponibles. Si se desechan aparatos eléctricos en vertederos o basureros, las sustancias peligrosas pueden
I  osaral agua subterranea y transmitirse a la cadena alimenticia, con el consiguiente dafio para su salud y bienestar.

Tutustu kayttéoppaaseen huolellisesti ennen kayttoa. ¢
Sdilyta kdyttdopas mybéhempaa tarvetta varten.

Turvallisuustiedot

GP Recyko NiMH -akut takaavat parhaan tehon ja ovat turvallisimpia kdytossd. Akkujen kuumuminen
latauksen aikana on normaalia ja ne jaahtyvat hiljalleen huoneenlamp&on, kun ne on ladattu tayteen. Poista akut
sahkolaitteesta, mikali sahkolaitetta ei aiota kayttda pitkdan aikaan. Akun sailytyslampétila: -20 ~ +35°C.
Latauslampétila: 0 ~ +33°C. Tama laturi on suunniteltu vain NiMH-akkujen lataamiseen. Muiden akkujen
lataamisen seurauksena voi olla rajéhdys, akun rikkoutuminen, vuoto, henkilé- tai omaisuusvahinko. Tama laturi
on tarkoitettu vain sisakayttéon. Ala altista laturia sateelle, lumelle tai suoralle auringonvalolle. Ald kayta laturia
kosteissa olosuhteissa. Ala kayta laturia, jos siind on vahingoittunut pistoke. Alé kéyté laturia, jos se on pudonnut
tai vahingoittunut. Ald avaa / pura laturia. Tdmé laturi on huoltovapaa, mutta se tulisi puhdistaa saannéllisesti
kuivalla ja pehmealla liinalla. Ala kéytd hankaavia aineita tai liuottimia. Irrota laturi virtaldhteesta ennen
puhdistusta. Taté laitetta voivat kayttdd yli 8-vuotiaat lapset seka henkilét, joilla on rajoittunut toimintakyky
edellyttden, ettéd heille on jarjestetty valvonta tai heille on annettu ohjeet laitteen turvallisesta kaytosta ja he
ymmartévat siihen siséltyvat vaarat. Lapset eivat saa leikkia laitteella. Lapset eivat saa puhdistaa tai huoltaa
laitetta ilman valvontaa.

Tama laite tayttad FCC-saantojen osan 15 vaatimukset. Kayttéa koskevat seuraavat kaksi ehtoa: (1) tdma laite ei saa
aiheuttaa haitallisia hairiéita, ja (2) tdman laitteen on siedettédva kaikki vastaanotetut hairiét, mukaan lukien hairiét, jotka
voivat aiheuttaa ei-toivottua toimintaa.

Ala havita sahkolaitteita lajittelemattomina yhdyskuntajatteina, vaan kayta erillisia kerdyspisteita. Ota yhteytta paikallisiin

viranomaisiin saadaksesi tietoa kaytettavissa olevista kerdyspisteistd. Jos sahkolaitteet havitetdan kaatopaikoille,
I  \aanalliset aineet voivat vuotaa pohjaveteen ja paasta elintarvikeketjuun, mika vahingoittaa terveytta ja hyvinvointia.



Lisez attentivement le mode d’emploi avant toute utilisation. ®
Gardez le mode d’emploi pour référence ultérieure.

Consignes de sécurité

Pour une performance et une sécurité optimales, utilisez toujours des accumulateurs GP Recyko NiMH. Il est normal
que les accumulateurs deviennent chauds pendant la charge et ils se refroidissent progressivement jusqu’a la température
ambiante une fois complétement chargés. Retirez les accumulateurs de I'appareil électrique si I'appareil n’est pas utilisé
pendant une longue période. Température de stockage des accumulateurs : -20 ~ +35°C. Température de service pour la
charge : 0 ~ +33°C. Le chargeur est congu pour charger des piles NiMH uniquement. Recharger d’autres piles peut causer
une explosion, une rupture des piles ou une fuite, des blessures ou des dommages. Le chargeur est congu pour une
utilisation intérieure exclusivement. N'exposez pas le chargeur a la pluie, la neige ou la lumiére directe du soleil. N'utilisez
pas le chargeur dans des conditions humides. N'utilisez pas le chargeur si la prise est endommagée. N'utilisez pas le
chargeur si I'appareil est tombé ou est endommagé. N'ouvrez pas/ne démontez pas le chargeur. Ce chargeur ne nécessite
aucune maintenance mais doit étre nettoyé régulierement avec un linge propre et sec. N'utilisez pas d’abrasifs ni de
solvants. Débranchez le chargeur avant toute activité de nettoyage. Ce chargeur peut étre utilisé par des enfants de 8 ans
et plus, par des personnes dont les capacités physiques, sensorielles ou mentales sont réduites et par des personnes
manquant d’expérience ou de connaissances, sous surveillance ou aprés avoir regu des instructions relatives a I'utilisation
stre de l'appareil, afin de comprendre les risques. Les enfants ne doivent pas jouer avec I'appareil. Le nettoyage et
I'entretien ne peuvent étre réalisés par des enfants sans surveillance.

Cet appareil est conforme a la Section 15 des Régles FCC. L'utilisation est soumises aux deux conditions suivantes : (1) cet

appareil ne doit pas créer d'interférences nuisibles, et (2) cet appareil doit tolérer les interférences recues, ce qui inclut les
interférences qui risquent de provoquer un fonctionnement indésirable.

Ne jetez pas les appareils électriques avec les déchets ménagers, utilisez les infrastructures de collecte spécifiques.
Contactez votre administration locale pour connaitre les systémes de collecte disponibles. Si des appareils électriques sont
jetés dans des décharges, des substances dangereuses peuvent contaminer la nappe phréatique et se retrouver dans la
chaine alimentaire, ce qui représente un risque pour la santé et le bien-étre.
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Mpiv atrd T XpRon S1aBAoTe TTPOCEKTIKA TO £YXEIPIOIO 0BNYIWV. @
Pulagre To gyxelpidlo yia peAAOVTIKA ava@opd.
NAnpog@opicg ao@daAeiag
Mo BéATIOTN arddoon kai ao@dAsia, xpnoiyotroleite TavTa prratapieg GP Recyko NiMH. Eivai guoiohoyikd ol
umarapieg va ZeoTaivovtal Kard Tn SIAPKEIQ TNG @OPTIONG Kal Ba Kpuwoouv oTadlakd oe Beppokpacia dwuaTtiou POAIG
@OPTIOTOUV TTANPWG. APAIPEDTE TIG PTTOTOPIEG OTTO TNV NAEKTPIKF) CUCKEUR AV I GUCKEUR DEV TTPOKEITAI VO XPNOIUOTTOINOE]
yia geyaho xpoviké didoTnua. Ogpuokpacia ammobrikeuong Pmarapiag: -20 ~ +35°C. Ogpuokpaaia Aeitoupyiag ¢opTiong: 0
~ +33°C. O @opTIoTNG aUTHG £Xel oXeDIaOTE va @opTidel povo ptratapia NiMH. H @dption GAAwv prratapiiv evOEXETAl VOl
odnynoel o€ ékpnén, Bpaucn 1 dlappor| TNG pTTaTapiag, TPAUPATIoNS A UAIKA ¢nuid. O @opTIoTAG auTdS £XEI OXEDIAATE HOVO
yIa EOWTEPIKA XpAon. Mnv eKBETETE TO POPTIOTA OE Bpoxn, XI6VI | 0TO AUECO NAIOKG wg. M XPNCIPOTTOIEITE TO POPTIOTH OF
XWpo e vypaaia. Mn XxpnaoIJoTToIEITE TO GOPTIOTA av KATTOI0 BUCKA TOU £XEl UTTOaTET {nId. Mn XPNnOIJOTTOIEITE TO POPTIOTH
av €xel éael KATw ) utrootei ¢nuid. Mnv avoiyete/amroguvapuoloyeite To @opTiaTr. O QOPTIOTAG aAUTOG OEV XPEIGETal
GUVTAPNAN, WoTO00 Ba TTPETTEI VO TOV KOBAPIETE TOKTIKA JE OTEYVO Kal aTTaAd TTavi. Mn XpnoIpoTToleiTe AEIOVTIKG PECT 1
OI0AUTEG. ATTOOUVOEDTE TO GOPTIOTA TTPIV aTTd TOV KABAPIoPO. H GUOKEUN auTH| ETTITPETTETAI VO XPNOIPOoTToIEITal aTTd TraIdId 8
ETWV Kal Avw Kal OTTO GTOPA PE TTEPIOPICUEVEG CWHATIKEG, QIOBNTAPIEG A TTVEUHATIKEG IKAVOTNTEG 1) EANITTH EUTTEIpIO KOl
eANITTEG yvoelg povo utd emrifAewn ) epoaov £xouv AARel 0dnyieg OXETIKA PE TNV ACQOAR XPAON TNG GUOKEUNG Kal
KATAVOOUV TOUG EUTTAEKOMEVOUG KIVOUVOUG. Ta Traidid dev TpETel va TTaidouv e Tn ouokeur]. O KaBapIGUAG Kal N CUVTAPNoN
a1ré TNV TTAEUPd TOu XPAOTN OEV TTPETTEI VA TTPAYUATOTTOIOUVTal OTTO TTaIdIG XWpig ETTIRAEWN.

H ocuokeull auth ouppop@uwvetal e 10 Mépog 15 Twv kavovwy Tng emmpomig FCC. H Aemoupyia umokermar oTig €§A¢ duo

TpoUTroBésEIg: (1) n Tapouca cuakeur dev TTPETEl va TTpokaAei EMIBAABEIG TTaPEPBOAEG Kall (2) N TTaPOUCA CUGKEUR TTPETTEI Va DEXETAI

KGBe TTapepBOAR TTou AauBdvel, cupTrepIAapBavopévwy TTapeUBoAwy TTou EVOEXETAI VO TIPOKAAETOUV VETTIBUUNTN AEIToupyia.

Mnv aTToppITITETE TIG NAEKTPIKEG CUOKEUEG WG ABIOKWAIOTA OOTIKG OTTOBANTA, XPNOIMOTTOINGTE EEXWPIOTEG EYKATAOTATEIG GUAAOYNG.

EmikoivwvAaTE pe TNV TOTIKA apxr yIo TTANPOQOPIEG OXETIKA PE Ta O10BECIua GuaTAPOTA GUAAOYAG. AV OI NAEKTPIKEG GUOKEUEG

aTopPIPOOUV T XWPOUG UYEIOVOUIKAG TaPAG ammoBAATWY 1 XWHATEPES, ETIKIVOUVEG ouaieg PTTopEi va dlIoppeUcOUV OTa UTTOYEIa
E 0o Kan va KaTaAREOUV GTNY TPOIKN GAUGIDN, BAGTITOVTAG TNV UYEIG KQI TNV EUNPEIA OAC.
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Prije uporabe, paZljivo pro¢itajte upute za uporabu. @
Cuvajte ovaj priruénik za buduéu upotrebu.

Informacije o sigurnosti

Za najbolje performanse i sigurnost uvijek upotrebljavajte GP Recyko NiMH baterije. Normalno je da baterije
tijekom punjenja postanu vru¢ima, a kada se u potpunosti napune, postupno ¢e se hladiti do sobne temperature.
Uklonite baterije iz elektricnog uredaja ako se uredaj duze razdoblje nece upotrebljavati. Temperatura za Cuvanje
baterija: -20 ~ +35°C. Temperatura tijekom postupka punjenja: 0 ~ +33°C. Ovaj punjac je dizajniran za punjenje samo
NiMH baterija. Punjenje drugih vrsta baterija moze dovesti do eksplozije, puknuca ili otklju¢avanje baterije ili
nanos$enje ozljeda ili materijalne $tete. Ovaj punja¢ je dizajniran za rad samo u zatvorenim prostorima. Punjaci ne bi
trebali biti izloZeni kisi, snijegu ili suncu. Punja¢ nemojte koristiti u prostorijama s visokom vlagom. Punja¢ nemojte
koristiti ako je utika¢ o$tecen. Nemojte koristiti punjac koji je ispusten ili ostecen. Nemojte otvarati / rastavljati punjac.
Punja¢ ne zahtijeva nikakvo odrzavanje, ali ga treba redovito brisati suhom, mekom krpom. Nemojte koristiti abrazive
ili otapala. Prije ¢i$¢enja iskljucite punja¢ iz izvora napajanja. Ovaj uredaj mogu koristiti djeca od 8 godina i starija,
kao i osobe s ograni¢enim fizickim, senzornim ili mentalnim sposobnostima ili bez iskustva i znanja, samo ako to rade
pod nadzorom ili su upuéeni u sigurnu upotrebu uredaja i razumiju. povezani rizici. Djeca se ne bi trebala igrati s
uredajem. Djeca ne smiju obavljati i§cenje ili odrZzavanje namijenjeno korisniku bez nadzora odrasle osobe.

Ovaj uredaj je u skladu s dijelom 15 FCC pravila. Uredaj se moze koristiti pod sljedeéim uvjetima: (1) ovaj uredaj ne smije

uzrokovati §tetne smetnje i (2) ovaj uredaj mora prihvatiti sve primliene smetnje, ukljucujuéi smetnje koje mogu uzrokovati

nezeljeni rad.

Elektricna oprema se ne smije odlagati zajedno s mjeSovitim komunalnim otpadom, ve¢ se mora zbrinuti kao dio sustava za

odvojeno prikupljanje otpada. Vise informacija o dostupnim sustavima prikupljanja osiguravaju tijela lokalne samouprave. U

slucaju zbrinjavanja elektricnih uredaja na odlagalistima ili odlagalistima, postoji opasnost od ulaska opasnih tvari u
B [ odzemne vode i hranidbeni lanac te, posliediéno, pogorsanja vaseg zdravija i dobrobiti.

Hasznalat elé6tt figyelmesen olvassa el a hasznalati utmutatot. @
Orizze meg az Utmutatét a késébbi hasznalathoz.
Biztonsagi informaciék
A legjobb teljesitmény és biztonsag érdekében mindig GP Recyko NiMH akkumulatorokat hasznaljon. Az
akkumulatorok téltés kézbeni felforrésodasa normalis jelenség. Teljes feltéltés utan fokozatosan visszahiilnek
szobahdmeérsékletre. Vegye ki az akkumulatorokat az elektromos készulékbdl, ha huzamosabb ideig nem hasznalja
a készuléket. Az akkumulatorok tarolasi hdmérséklete: —20 ~ +35°C. A toltés izemi hdmérséklete: 0 ~ +33°C. Ez a
toltd csak NiMH-akkumulatorok toltésére alkalmas. Mas tipusi akkumulatorok téltése robbanashoz, az
akkumulatorok téréséhez vagy szivargasahoz, személyi sériléshez vagy anyagi karhoz vezethet. A t6It6 beltéri
hasznalatra készult. Ne tegye ki a t61t6t esének és honak vagy kdzvetlen napsutésnek. Ne haszndlja a t6Itét nedves
kérnyezetben. Ne haszndlja a toltét, ha az leesett vagy sériilt. Ne nyissa ki vagy szerelje szét a tolt6t. A t6lt6 nem
igényel karbantartast, de rendszeresen le kell téréIni egy puha és szaraz ronggyal. Ne hasznaljon surolészert vagy
oldészert. Tisztitas el6tt valassza le a t6ltét a halézatrol. A késziléket 8 éves vagy idésebb gyermekek, valamint testi,
érzékszervi vagy szellemi fogyatékkal €16, illetve tapasztalat vagy ismeretek hianyaban hozza nem érté személyek
csak felugyelet mellett vagy a készllék biztonsagos hasznalatara vonatkozé tajékoztatast kbvetden és a lehetséges
veszélyek megértése utan hasznalhatjak. A gyermekek nem jatszhatnak a késziilékkel. A felhasznal6 altal végezheté
tisztitast és karbantartast nem végezhetik feliigyelet nélkiil hagyott gyermekek.

Ovaj uredaj je u skladu s dijelom 15 FCC pravila. Uredaj se moze koristiti pod sljede¢im uvjetima: (1) ovaj uredaj ne smije

uzrokovati Stetne smetnje i (2) ovaj uredaj mora prihvatiti sve primliene smetnje, uklju¢uju¢i smetnje koje mogu uzrokovati

nezeljeni rad. Az eszk6z megfelel az FCC el6irasok 15. részének. A mikédésre a kdvetkezd két feltétel érvényes: (1)

akészulék nem okozhat kéros zavart, és (2) a készuléknek el kell viselnie az észlelt zavarokat, beleértve a nem kivant
mukodést okozé interferenciat.

Az elektromos berendezéseket ne a haztartasi hulladékba helyezze, hanem az erre szolgalé gy(jtépontokon adja le. Kérjen
tajékoztatast a helyi hatésagoktdl a rendelkezésre allé begydijtési lehetéségekrol. A hulladéklerakokba kertild elektromos
berendezésekbdl veszélyes anyagok szivaroghatnak a talajvizbe, amelyek a taplaléklancba bejutva karositjak az emberi

N cgcszséget.



Leggere attentamente il manuale di istruzioni prima dell'uso. o
Conservare il manuale per riferimento futuro.

Informazioni di sicurezza

Per garantire la sicurezza e le prestazioni migliori, usare sempre batterie GP NiMH Recyko. E normale che le
batterie si scaldino durante il processo di ricarica. Una volta che sono completamente cariche, si raffredderanno
gradualmente fino a raggiungere la temperatura ambiente. Rimuovere le batterie dal dispositivo elettrico se questo
non verra utilizzato per un lungo periodo di tempo. Temperatura di stoccaggio delle batterie: -20 ~ +35°C.
Temperatura di esercizio durante la ricarica: 0 ~ +33°C. Questo caricatore & progettato per caricare solo batterie
NiMH. Caricare altri tipi di batterie potrebbe provocare esplosione, rottura della batteria o perdite, lesioni personali o
danni agli oggetti. Questo caricatore € progettato esclusivamente per 'uso in ambienti chiusi. Non esporre il caricatore
a pioggia, neve o luce solare diretta. Non utilizzare il caricatore in condizioni di umidita. Non utilizzare il caricatore se
la spina & danneggiata. Non utilizzare il caricatore dopo che € caduto o ha subito danni. Non aprire/smontare il
caricatore. Questo caricatore non necessita di manutenzione ma deve essere pulito regolarmente con un panno
morbido e asciutto. Non usare abrasivi né solventi. Scollegare il caricatore prima di pulirlo. Questo dispositivo puo
essere utilizzato da bambini di almeno 8 anni di eta e da persone con ridotte capacita fisiche, sensoriali o0 mentali o
prive di conoscenze ed esperienza in merito, a condizione che siano assistite o istruite sull'uso sicuro del dispositivo
stesso e ne comprendano i relativi pericoli. | bambini non devono giocare con il dispositivo. La pulizia e la
manutenzione del dispositivo non devono essere effettuate da bambini senza la supervisione di un adulto.

Il presente dispositivo &€ conforme alla parte 15 della Norma FCC. Il funzionamento € soggetto alle seguenti due condizioni:

(1) Il presente dispositivo non deve provocare interferenze dannose e (2) il presente dispositivo deve accettare eventuali
interferenze ricevute, comprese quelle che possono provocare un funzionamento non desiderato.

Non smaltire gli apparecchi elettrici insieme ai rifiuti indifferenziati; utilizzare gli appositi centri di raccolta. Contattare le

autorita locali per avere informazioni sui sistemi di raccolta disponibili. Se si smaltiscono gli apparecchi elettrici nelle normali

discariche, le sostanze pericolose possono penetrare nel suolo ed entrare nella catena alimentare, nuocendo alla salute e
B o benessere di tutti.

KypbinfbiHbl naaanaH6ac 6ypbiH nanganaHy 60oMbiHWa HYCKayNbIKTbl MYKUAT @
OKbIN WbIFbIHbI3. HyCKaynbIKTbI Gonawakra nanganaHy yiliH caKran KOMbIHbI3.
Kayincisaik Typansi aknapar
KypbInfbIHbIH AypbIC XKYMbIC iCTeyi XaHe Kayinci3 Gonybl ywiH, apaaiibim GP Recyko NiMH GartapesnapbiH
navmpanaHbiHbI3. 3apsatay kesinge GatapesnapAblH Kbi3bin KETYi KanbinTbl KyObinbiC, onap TOMblK 3apsgTanfaHHaH
KewiH BipTiHgen 6enme TemnepatypacbiHa AeliiH cankbiHAanabl. Erep anekTp KypbInfFbiChl y3ak yakelT naiiganaHsinmaca,
ofaH Gatapesnapabl anbin TactaHel3. batapesHbl cakray Temneparypachl: -20 ~ + 35°C. 3apsartay Temnepatypacel: 0 ~
+33°C. byn 3apsaTarbiw Kypbinfbl Tek NiMH 6atapesceiH 3apsipTayra xobananraH. backa 6atapesnapabl 3apsatay Ho
TIKECIHAE Xapblnbic, 6aTapesHbIH Xapbiybl HEMECE XbINbICTaybl, XapakaT any Hemece MynikTik 3anan nanga éonybl
MYMKiH. Byn 3apsiaTafbil Kypbinfbl Tek Genve iwiHae naiifanadyra apHanfaH. 3apsaTarFbill KypbinFbiHbl XaHObIp, kap
Hemece Tikeneil KyH CoyneciHiH acTbiHa KOWMaHbI3. 3apsagTarbill KypbinFbiHbl binFangbl WwapTTapga nanganaHboaHbis.
Awachl 3akpiMjanFaH 3apsaTaFbill KypbinfbiHbl NaiganaHbanbli3. 3apsaTarFbill KypbiFbiHbl KEpre TyCipreH Hemece
3aKbiMAaraH CoH naiiganaHbaHbl3. 3apsgTafbill KypbllFbiHbl alinaHbli3/6eniektemenis. byn 3apsgTafbill Kypbinfbl
TEXHUKaNbIK KbI3MET KOPCETYA KaXXET eTnengi, 6ipak oHbl XXyneni TypAe Kyprak api Kymcak wybepekneH CypTin Typy Kepek.
AbpasuBTEpAi HeMece epiTKiWTepAi naiifananbaHel3. 3apsATarbil KypbinFbliHbl Tadanamac OypbiH po3eTkagaH CybIpbirn
anbiHbI3. 8 Kacka TonFaH Bananap xoHe AeHe, Ce3iM XaHe aKbin-oii kabineTTepi LWekTeyni Hemece Taxipubeci MeH Binimi
XKETKINIKCi3 agampap GakbinaHFaH Hemece By KypbinfFbiHbI Kayinci3 XKONMEH nainjanaHy eHiHAe HYCkay arnfaH XaHe ofaH
KaTbICTbl TOYEeKeNAEPA TYCIHrEH xafaanaa 6yn KypbinfbiHbl Nakdanana anagbl. bananap KypbinfbiMeH OliHamaybl THiC.
bananap Tasanay xoHe TexHUKanbIK Kbl3MET KOPCETY XyMbICTapblH Gakbinaychi3 eTki30eyi Tuic.

Byn Kypbinfel FCC epexenepitiy 15-6enimiHe caikec kenepi. MaiganaHy mMelHa eki wapTka 6afbiHaabl: (1) Oyn Kypbinfbl

3VSHAbI Keaepri Tyablpmaybl TUIC aHe (2) Oyn Kypblnfbl anblHFaH ellkaHAan keaeprinepai, CoHbIH illiHAe kanaychl3 icke

KOCbInyFa aKenyi MyMKiH KeAepriHi kabblnaaybl Tvic.

OnekTpnik KypblinfFbinapabl cypbinTanmaraH kanasnblk KOKbICKa TacTaMaHbl3, 6enek KOKbIC X1Hay MekeMenepiHe xibepiHis.

KomxkeTiMai KOKbIC XuHay xynenepi Typanbl aknapar any yLUiH XeprinikTi ykimeTke xabapnacblHpl3. OnekTphik Kypblnfsinap

KOKbIC TaCTalTbIH Xepnepre Hemece KOKbIC OpblHAapbiHA TacTanca, 3vsiHAbl 3aTTEKTEP XEep acTbl Cynapfa XblnbicTan,
KOPEKTIK Ti3BeKKe TyCyi XeHe JeHCaynblfbiHbI3Fa 3USH KeNTipyi MyMKiH.

Prie$ naudojima jdémiai perskaitykite naudojimo instrukcija. G
ISsaugokite instrukcija naudojimui ateityje
Saugumo informacija

Geriausiam nasumo ir saugumo uztikrinimui naudokite GP Recyko NiMH baterijas. prasta, kad jkrovimo metu
akumuliatoriai jkaista ir po to, kai visiskai jkraunami, jie palaipsniui atvésta iki kambario temperatdros. 1Simkite
akumuliatorius i$ elektros prietaiso, jei prietaisas nebus naudojamas ilgg laikg. Akumuliatoriy laikymo temperatira:
nuo —20 iki +35°C. Jkrovimo temperatdra: nuo 0 iki +33°C. Sis jkroviklis buvo suprojektuotas jkrauti tik NiMH
akumuliatorius. Kito tipo akumuliatoriy jkrovimas gali sukelti akumuliatoriaus sprogima, ply$ima arba issiliejimg arba
tapti kiino suzalojimy ar materialios Zalos priezastimi. Sis jkroviklis gali bati naudojamas tik uzdarose patalpose.
|kroviklio negali veikti lietus, sniegas ar saulés spinduliai. Nenaudokite jkroviklio labai drégnose patalpose. Nenaudoti
jkroviklio, jei kiStukas yra sugadintas. Nenaudoti jkroviklio, jei jis krito arba yra apgadintas. Neatidarykite /
nedemontuokite jkroviklio. Jkroviklis nereikalauja specialios priezidros, taiau jj reikia reguliariai valyti sausa, minksta
Sluoste. Nenaudokite abrazyviniy preparaty ar skiedikliy. Prie§ pradedant jkroviklio valymag, i§jungti jj i$ maitinimo
Saltinio. Viyresni nei 8 mety vaikai ir vyresnio amziaus asmenys su ribotais fiziniais, jutimo ar intelektiniais sutrikimais
reikia saugiai naudoti §j prietaisa, ir supranta su tuo susijusius pavojus. Vaikams draudziama zZaisti su prietaisu. Be
suaugusiojo asmens priezidros vaikai neturety valyti ar atlikti kity veiksmy, kuriuos turi atlikti vartotojas.
|renginys atitinka FCC taisykliy 15 dalies reikalavimus. Jrenginys gali biti naudojamas i$pildZius Sias salygas: (1) jrenginys
nega_lli(_sukelti kenksmingy trikdziy bei (2) jrenginys turi priimti gaunamus trikdZius, jskaitant trikdZius, sukeliancius nepalanky
poveik].
Elektros jrenginiy negalima iSmesti su buitinémis atliekomis, juos reikia utilizuoti kartu su antrinémis atliekomis. Daugiau
informacijos apie prieinamas antriniy atlieky surinkimo sistemas suteikia vietiniai savivaldybés organai. ISmetant elektros
irenginius j Siuk8lynus arba atlieky surinkimo vietas, yra rizika, kad pavojingos medziagos pateks j gruntinius vandenis ir
maisto grandine, kas, rezultate, pablogins jlsy sveikatos bikle ir gerove.



Pirms lietoSanas uzmanigi iepazities ar lietoSanas instrukciju. o
Saglabat instrukciju turpmakai lietoSanai.

Drosibas informacija

Lai ieghtu labako jaudu un dro$ibu, vienmér izmantojiet GP Recyko NiMH baterijas. Bateriju sakar$ana
uzlades laika ir normala, un péc pilnigas uzlades tas pakapeniski atdzisTs [1dz istabas temperatirai. Izpemiet baterijas
no elektroierices, ja ierici nav paredzéts lietot ilgu laiku. Baterijas glabaSanas temperatira: -20 Ildz +35°C. Uzlades
darba temperatiira: 0 Iidz +33°C. Sis ladétajs tika projektéts tikai akumulatoru NiMH Iad&sanai. Cita tipa akumulatoru
|ad&s$ana var radit akumulatoru eksploziju, sapli$anu vai noplidi ka arf radit traumas vai materialos zaud&jumus. Sis
ladétajs ir paredzéts darbam tikai sleégtas telpas. Ladétaju nedrikst paklaut lietus, sniega vai saules staru iedarbibai.
Ladétaju nelietot loti mitras telpas. Ladétaju nelietot, ja tas ir nokritis vai bojats. Ladétaju neatvért/neizjaukt. Ladgjam
nav nepiecieSama konservacija, bet to nepiecieSams regulari slaucit ar sausu, mikstu dranu. Nelietot abrazivus
lidzek|us vai $kidinatajus. Pirms tifi$anas sakuma ladétaju atvienot no baro$anas avota. So ierici drikst lietot b&mi no
8 gadu vecuma un cilvéki ar ierobezotam fiziskam, sensoriskdm vai garigam spé&jam, vai bez pieredzes un
zina$anam tikai tad, ja vini to dara uzraudziba vai ir sapémusi noradijumus par ierices drosu lietoSanu un saprot ar
to saistito risku. Bérni nedrikst spélét ar ierici. Bérni nedrikst veikt lietotdjam paredzéto tiriSanu vai apkopi bez
pieauguso uzraudzibas.

lerice izpilda noteikumu FCC 15 dalu. lerici var lietot izpildot sekojoSus nosacijumus: (1) ierice nedrikst radit kaitigus

traucéjumus, ka art (2) iericei janem sanemtie trauc&jumi, ieskaitot trauc&jumus, kuri rada nelabvéligu iedarbibu.

Elektriskas ierices nedrikst izmest kopa ar citiem komunaliem atkritumiem, bet tos nepiecieSams utilizét atkritumu

selektivas savak$anas sistémas ietvaros. Vairak informacijas par pieejamam atkritumu savak$anas sistémam sniedz

vietgjie pasvaldibas organi. Izmetot elektrisko ierici atkritumu izgaztuvé vai glabatava pastav risks, ka bistamas vielas
I ok|0s gruntsiidenos un baribas kédé ka rezultata pasliktinasies Jisu veselibas stavoklis un labklajiba.

Lees de gebruiksaanwijzing aandachtig door voor gebruik. @
Bewaar de gebruiksaanwijzing voor toekomstige raadpleging.

Veiligheidsinformatie

Gebruik voor de beste prestaties en veiligheid altijd NiMH-batterijen van GP Recyko. Het is normaal dat batterijen
warm worden tijdens het laden. Na het opladen koelen de batterijen langzaam weer af tot kamertemperatuur. Verwijder
batterijen uit elektrische apparatuur als deze gedurende langere tijd niet gebruikt gaat worden. Bewaartemperatuur
batterijen: -20°C tot +35°C. Bedrijfstemperatuur bij laden: 0°C tot +33°C. Deze oplader is speciaal ontwikkeld om enkel
NIMH-batterijen op te laden. Het opladen van andere batterijen kan leiden tot een explosie, breuk of lekkage van de
batterij, persoonlijk letsel of materiéle schade. Deze oplader is enkel bedoeld om binnenshuis te worden gebruikt. Stel de
oplader niet bloot aan regen, sneeuw of direct zonlicht. Gebruik de oplader niet in vochtige omstandigheden. Gebruik de
oplader niet wanneer er een plug beschadigd is. Gebruik de oplader niet nadat deze is gevallen of beschadigd is geraakt.
Open / demonteer de oplader niet. Deze oplader is onderhoudsvrij, maar moet regelmatig worden afgeveegd met een
droge en zachte doek. Gebruik geen bijtende of oplosmiddelen. Ontkoppel de oplader voor het schoonmaken. Dit
apparaat mag gebruikt worden door kinderen vanaf 8 jaar en door personen met verminderde fysieke, zintuiglijke of
mentale vermogens of die een gebrek aan ervaring en kennis hebben, op voorwaarde dat ze onder toezicht staan of
instructies hebben gekregen betreffende het veilig gebruik van het toestel en dat ze de risico’s die eraan verbonden zijn,
begrijpen. Kinderen mogen niet met het apparaat spelen. Het reinigen en onderhouden van het apparaat mag niet
gebeuren door kinderen zonder toezicht.

Dit toestel is in overeenstemming met Deel 15 van de FCC-regels. De werking ervan is onderworpen aan de volgende twee
voorwaarden: (1) dit toestel mag geen schadelijke interferentie veroorzaken en (2) dit toestel moet elke ontvangen
interferentie aanvaarden, inclusief interferentie die een ongewenste werking kan veroorzaken.

Werp geen elektrische toestellen weg als niet-gesorteerd gemeentelijk afval, gebruik de bestaande inzamelfaciliteiten.

Neem contact op met uw plaatselijke overheid voor meer informatie over de beschikbare inzamelsystemen. Wanneer

elektrische toestellen worden weggegooid of op stortplaatsen worden gedumpt, kunnen gevaarlijke stoffen in het
I  grondwater lekken en zo in de voedselketen terecht komen, wat schadelijk kan zijn voor uw gezondheid en welzijn.

Les bruksanvisningen grundig fer bruk. Ta vare pa bruksanvisningen til senere. @
Sikkerhetsinformasjon

For best ytelse og sikkerhet bar du alltid bruke GP Recyko NiMH batterier. Det er normalt at batteriene blir
varme mens de lades. De vil gradvis kjgle seg ned til romtemperatur igjen etter at de er helt oppladet. Ta batteriene
ut av elektriske utstyr dersom det ikke skal brukes pa lang tid. Lagringstemperatur for batterier: -20 ~ +35°C.
Ladetemperatur: 0 ~ +33°C. Laderen er laget for & lade NiMH-batterier og kun det. Lading av andre batterityper
kan fare til eksplosjon, at batteriet sprekker eller lekker, og skade pa personer og eiendeler. Laderen er kun til
innendgrs bruk. Den ma ikke utsettes for regn, sng eller direkte sollys. Laderen ma ikke brukes i fuktige omgivelser.
Laderen ma ikke brukes dersom kontakten er skadet. Laderen ma ikke brukes dersom den har veert mistet i gulvet
eller veert skadet. Laderen ma ikke apnes eller demonteres. Laderen er vedlikeholdsfri, men ber terkes av
regelmessig med en tarr, myk klut. Bruk ikke slipeeller Igsemidler. Koble laderen fra strammen fgr du rengjgr den.
Dette apparatet kan brukes av barn fra 8 ar og oppover og personer med nedsatte fysiske, sensoriske eller mentale
evner eller manglende erfaring og kunnskap hvis de har fétt tilsyn eller instruksjoner om bruk av apparatet pa en
sikker mate og forstar farene involvert. Barn skal ikke leke med apparatet. Rengjgring og brukervedlikehold skal
ikke utfares av barn uten tilsyn.

Enheten er i samsvar med del 15 av FCC-reglene. Bruk av laderen er underlagt felgende to vilkar: 1) Enheten skal ikke
forarsake skadelig interferens, og 2) enheten ma tale interferens som mottas, herunder interferens som kan fare til ugnsket
drift.

Elektrisk utstyr ma ikke kasseres som usortert avfall. Bruk egne mottaksanlegg. Kontakt lokale myndigheter om du vil ha

informasjon om innsamlingsordninger som finnes. Hvis elektrisk utstyr blir kassert pa fyllinger eller avfallsplasser, kan farlige
B stoffer lekke ut | grunnvannet og komme inn i naeringskjeden, og dermed skade helse og velferd.



Przed uzyciem dokfadnie przeczytaj instrukcje obstugi. @
Zachowaj instrukcje do wykorzystania w przysztosci.

Informacje dotyczace bezpieczernstwa

Aby zapewni¢ najlepsza wydajnosé i bezpieczeristwo, zawsze uzywaé akumulatoréw GP Recyko NiMH.
Podczas tadowania akumulatory znacznie sie nagrzewaja, a po petnym natadowaniu stopniowo schtadzajg sie do
temperatury pokojowej. Wyjmij akumulatory z urzadzenia elektrycznego, jesli urzadzenie nie bedzie uzywane przez
diuzszy czas. Temperatura przechowywania akumulatoréw: od -20 do +35°C. Temperatura otoczenia podczas
tadowania: od 0°C do +33°C. Ta tadowarka zostata zaprojektowana do tadowania wytgcznie akumulatoréw NiMH.
tadowanie akumulatoréw innego typu moze doprowadzi¢ do wybuchu, rozerwania lub rozszczelnienia akumulatora
badz spowodowac obrazenia lub szkody materialne. Ta tadowarka jest przeznaczona do pracy wytacznie w
pomieszczeniach zamknietych. tadowarki nie nalezy wystawia¢ na dziatanie deszczu, $niegu lub promieni
stonecznych. Nie uzywaj tadowarki w pomieszczeniach o duzej wilgotnosci. Nie uzywaj tadowarki w przypadku
uszkodzenia wtyczki. Nie uzywaj tadowarki, ktéra zostata upuszczona lub uszkodzona. Nie otwieraj / demontuyj
tadowarki. tadowarka nie wymaga konserwacji, ale nalezy jg regularnie wyciera¢ sucha, miekkg $ciereczka. Nie
uzywaj srodkéw Sciernych lub rozpuszczalnikow. Przed rozpoczeciem czyszczenia odigcz tadowarke od zrédia
zasilania. Z tego urzadzenia mogg korzysta¢ dzieci w wieku od 8 lat i starsze oraz osoby o ograniczonych
zdolnosciach fizycznych, sensorycznych lub umystowych, lub nieposiadajgce do$wiadczenia i wiedzy, tylko pod
warunkiem, ze robig to pod nadzorem lub zostaly poinstruowane co do bezpiecznego korzystania z urzgdzenia i
rozumiejg zwigzane z tym zagrozenia. Dzieci nie powinny bawi¢ sie urzadzeniem. Dzieci nie powinny bez nadzoru
osoby dorostej przeprowadzac¢ czyszczenia ani konserwacji przewidzianej dla uzytkownika.
Urzadzenie spetnia wymagania czesci 15 przepisow FCC. Urzadzenie moze by¢ uzytkowane po spetnieniu nastepujacych
warunkow: (1) urzadzenie nie moze powodowac¢ szkodliwych zaktocen, oraz (2) urzadzenie musi przyjmowaé odbierane
zaktdécenia, w tym zaktécenia wywotujgce niepozadane dziatanie.
Nie wyrzucaj urzadzen elektrycznych jako niesortowanych odpadéw komunalnych - korzystaj z osobnych punktéw odbioru odpadéw.
W celu uzyskania informacji dotyczacych dostepnych systeméw zbiorki odpadow, skontaktuj sie z lokalnym samorzadem. Jezeli
urzadzenia elektryczne sa wyrzucane na wysypiska $mieci, do wod gruntowych moga przenikna¢ niebezpieczne substancie, ktére
nastepnie moga sie dosta¢ do faficucha pokarmowego, powodujac uszczerbek na twoim zdrowiu i niszczac twoj dobrostan. sie
B dostac do faricucha pokarmowego, powodujac uszczerbek na twoim zdrowiu i niszczac twoj dobrostan.

Leia atentamente o manual de instrugdes antes da utilizagao. @
Conserve o manual para referéncia futura.

Informagao sobre seguranga

Para melhorar o desempenho e a seguranca, utilize sempre pilhas GP Recyko NiMH. Enormal que as pilhas
figuem quentes durante o carregamento e que arrefegcam de forma gradual, até a temperatura ambiente, depois de
estarem totalmente carregadas. Se for previsivel que o dispositivo ndo va ser utilizado durante muito tempo, retire as
pilhas do mesmo. Temperatura de armazenamento da pilha: -20 ~ +35°C. Temperatura da operagdo de
carregamento: 0 ~ + 33°C. Este carregador foi concebido para carregar apenas pilhas recarregaveis de
niquel-hidreto metalico. O carregamento de outras pilhas pode resultar em exploséo, rutura da pilha ou fugas,
ferimentos ou danos materiais. Este carregador foi concebido para uso exclusivo no interior. Ndo exponha o
carregador a chuva, neve ou luz solar direta. Ndo usar o carregador em condi¢cdes de humidade. Nao usar o
carregador caso este apresente uma ficha danificada. Ndo usar o carregador depois de este cair ou apresentar
danos. Nao abrir/desmontar o carregador. Este carregador ndo requer manutencdo, mas deve ser limpo
regularmente com um pano seco e macio. Ndo usar detergentes abrasivos ou solventes. Desligar o carregador antes
de proceder a limpeza. Este dispositivo pode ser utilizado por criangas a partir dos 8 anos e por pessoas com
capacidades fisicas, sensoriais ou mentais reduzidas ou com falta de experiéncia e de conhecimento, desde que
sejam supervisionadas ou instruidas em relacdo ao uso do dispositivo em seguranca e compreendam 0s riscos
envolvidos. As criangas néo devem brincar com o dispositivo. A limpeza e a manutencao por parte do utilizador ndo
devem ser realizadas por criangas sem supervisao.

Este dispositivo esta em conformidade com a Parte 15 das Normas da FCC (Comissédo Federal de Comunicagdes). O seu
funcionamento estéd sujeito as duas condicdes que se seguem: (1) este dispositivo ndo pode causar interferéncias
prejudiciais e (2) este dispositivo tera de aceitar quaisquer interferéncias recebidas, incluindo as interferéncias que possam
originar um funcionamento indesejado.

N&o eliminar aparelhos elétricos juntamente com os residuos urbanos indiferenciados; utilize instalagées de recolha
independentes. Contacte as autoridades locais relativamente a informagdes sobre os sistemas de recolha disponiveis. Se
os aparelhos elétricos forem eliminados em aterros ou lixeiras, as substancias perigosas poderao verter para o lencol

B freatico e entrar na cadeia alimentar, prejudicando a sua satde e bem-estar.

inainte de utilizare, cititi cu atentie manualul de utilizare. ®
Pastrati manualul pentru referinte viitoare

Informatii privind masuri de siguranta

Pentru cea mai buna performanta si siguranta, utilizati intotdeauna baterii GP Recyko NiMH. Este normal ca
bateriile sa se incalzeasca in timpul incarcarii si s& se raceasca treptat pana la temperatura camerei dupa incarcarea
completd. Scoateti bateriile din dispozitivul electric daca acesta nu va fi folosit pentru o lungd perioadéd de timp.
Temperatura de stocare a bateriilor: -20 ~ + 35°C. Temperatura in timpul incarcarii: 0 ~ +33°C. Acest incarcator este
conceput pentru a fncdrca numai acumulatorii NiMH. Incadrcarea altor baterii poate duce la explozia, ruperea
acumulatorului sau scurgeri, vatdmari corporale sau pagube materiale. Acest incarcator este destinat numai utilizarii
in spatii inchise. Nu expuneti incarcatorul la ploaie, zapada sau la lumina directa a soarelui. Nu utilizati incércatorul in
incaperi cu umiditate ridicats. Nu utilizati incarcatorul daca stecherul este deteriorat. Nu utilizati incarcatorul care a
cazut sau este deteriorat. Nu deschldetl | dezasamblati incarcatorul. Acest incarcator nu necesita intretinere, dar
trebuie curatat in mod regulat cu o carpa uscata si moale. Nu folositi materiale abrazive sau solventi. Deconectatl
incarcatorul de la sursa de alimentare inainte de curatare Acest dispozitiv poate fi utilizat de copii cu varsta de 8 ani
si mai mari, precum si de persoane cu abilitati fizice, senzoriale sau mentale limitate sau far3 experienta si cunostinte,
numai dacé fac acest lucru sub supraveghere sau au fost instruiti in ceea ce priveste utilizarea in condtu de S|guranta
a dispozitivului si inteleg riscuri aferente. Copiii nu se vor juca cu dispozitiv. Curétarea si intretinerea utilizatorului nu
trebuie facute de copii fara supraveghere.

Acest dispozitiv respectd partea 15 din Regulile FCC. Dispozitivul poate fi utilizat in urméatoarele conditii: (1) acest dispozitiv
nu poate provoca interferente daunatoare si (2) acest dispozitiv trebuie sa accepte orice interferentd receptionatd, inclusiv
interferente care pot cauza functionarea nedorita.

Nu aruncati aparatele electrice ca deseuri municipale nesortate, utilizati instalatii separate de colectare. Contactati

autoritatile locale pentru informatii despre sistemele de colectare disponibile Daca aparatele electrice sunt eliminate in

depozne sau groape de gunoi, substantele periculoase pot patrunde in apele subterane si pot intra in lantul alimentar,
B J:unand sanatatii si bunastarii dvs.



Pre koriS¢enja, detaljno procitajte uputstvo za upotrebu. ®
Uputstvo sacuvajte za narednu upotrebu.

Bezbednosne napomene

Za najbolji ucinak i bezbednost uvek koristite GP Recyko NiMH baterije. Normalno je da se baterije zagreju
tokom punjenja i postepeno ée se ohladiti do sobne temperature nakon $to se potpuno napune. Ako se elektri¢ni
uredaj dugo nece koristiti, uklonite baterije iz uredaja. Temperatura skladistenja baterija: -20 ~ +35°C. Radna
temperatura baterije: 0 ~ +33°C. Ovaj punjac je projektovan za punjenje isklju¢ivo NiMH baterija. Punjenje drugih
baterija moze izazvati eksploziju, pucanje ili curenje baterije, telesnu povredu ili o$te¢enje imovine. Ovaj punja¢ je
projektovan samo za upotrebu u zatvorenom prostoru. Ne izlazite punjac kisi, snegu ili direktnoj sun€evoj svetlosti.
Ne Koristite punja¢ u vlaznim uslovima. Ne koristite punja¢ ako je utika¢ ostecen. Ne koristite punja¢ nakon $to padne
ili se osteti. Ne otvarajte/ne rasklapajte punja¢. Za ovaj punja¢ nije potrebno odrzavanje, ali bi trebalo da se redovno
brise suvom i mekom krpom. Ne koristite abrazivna sredstva ili rastvaraCe. Iskljucite punja¢ sa napajanja pre
¢isc¢enja. Ovaj uredaj mogu koristiti deca od 8 i vie godina i osobe sa smanjenim fizickim, ¢ulnim ili mentalnim
sposobnostima ili nedovoljno iskustva i znanja ako su pod nadzorom ili su upucena u koris¢enje uredaja na bezbedan
nacin i shvataju uklju¢ene opasnosti. Deca ne smeju da se igraju ovim aparatom. Odrzavanje i ¢iS¢enje ne smeju da
obavljaju deca bez nadzora

Ovaj uredaj je u skladu sa odeljkom 15 pravila Federalne komisije za komunikacije. Rad zavisi od slede¢a dva uslova: (1)

ovaj uredaj ne moze da izazove Stetne smetnje i (2) ovaj uredaj mora da primi sve smetnje, uklju¢uju¢i smetnje koje mogu

da izazovu nezeljeni rad.

Elektricne uredaje ne odlazite kao nesortirani komunalni otpad, vec¢ koristite posebna postrojenja za sakupljanje otpada.

Kontaktirajte lokalnu upravu radi informacija u vezi sa dostupnim sistemima sakupljanja. Ako se elektri¢ni uredaji odlazu na

smetlistima ili deponijama, opasne supstance mogu da iscure u podzemne vode i udu u lanac ishrane, pa tako naruse vase

N e

Mepen ucnonb3oBaHMEM BHUMATENILHO NPOUYTUTE PYKOBOACTBO MONb30BaTens. @
CoxpaHuTe 3TO PpyKOBOACTBO OISl MCMOMb30BaHUA B Oyayiem.

WHdopmauusa no 6e3onacHocTU

Ansa obecneyeHUss MaKCUManbLHOW NPOU3BOAUTENBLHOCTM U 6E30MAaCHOCTU UCNONbL3YHWTE TOJNbKO
akkymynatopbl GP Recyko NiMH. Bo Bpems 3apagku akkyMynsTopbl HAarpeBatoTCs, a Nocrne NosiHoN 3apsgKu OHW
MOCTENEHHO OXJIaXAATCA A0 KOMHATHOW Temnepatypbl. V3Bnekute akkyMmynsTopbl U3 3NIeKTPUYECKOr0 YyCTPONCTBA,
€CIn OHO He ByAeT NCnonb3oBaThCs B TEYEHNE ANMTENBHOTO BPEMEHUW. TemnepaTtypa XpaHeHuUs akkyMynsTopoB: OT
-20 po +35°C. Pabouas Temnepatypa 3apsagku: ot 0 go +33°C. 310 3apsaHOe YCTPOWCTBO NpefHAa3HaYeHo Ansi
3apagku Tonbko akkymynatopos NiMH. 3apsiaka akkymynaTopoB ApyrX TUMOB MOXET NPUBECTM K B3pbIBY, Pa3pbiBy
UK pasrepMmeTvsaumnm akkymynatopa Wnu NpUYMHWTL TPaBMy WM MaTtepuanbHblli yuwepb. 3To 3apsaHoe
YCTPOWCTBO NpeAHasHa4eHo Ans paboTbl TONbKO B NOMELLEHUsAX. 3apsaHbIE YCTPOICTBA He LOMXHbI NOABEPraTbCs
BO3LENCTBUIO AOXAA, CHEra WM COMHeYHoro ceeta. He wcnonb3yiite 3apsagHoe YCTPOWCTBO B MOMELLEHUSX C
NOBbILLEHHOW BNAXHOCTbIO. He ncnonb3yinTe 3apsifHoe yCTPOWCTBO B CryyYae NoBpexaeHns Burku. He ncnonbayiite
3apsifHOE YCTPOWCTBO, ECMM OHO ynano unu 6110 nospexaeHo. He oTkpbiBaiiTe/pasbupaiite 3apsaHOE YCTPOWCTBO.
3apagHoe ycTponcTBO He TpebyeT TexHU4eckoro oBCrnyXuBaHWSA, HO €ro CneayeT PerynspHo npoTupaTb Cyxou
MSITKOI TkaHblo. He ucnone3yiite abpasuBHble MaTepuans! unu pactsoputenu.llepes YACTKO OTKNIOUNTE 3apsaHOe
YCTPOWCTBO OT UCTOYHMKA NUTaHWS. OTO YCTPOWCTBO MOXET MCMONb30BaTLCA AETbMIU OT 8 NET U cTapLue, a Takke
NIOABMU C OrPaHNYEHHbIMU (DU3UYECKAMI, CEHCOPHLIMU WIW YMCTBEHHBLIMW CMOCOBHOCTAMM wnu 6e3 onbita u
3HaHWIA, TONMbKO E€CNW OHW AenalT 3TO NoA HabnogeHvem unu Bbinnv NPOUHCTPYKTMPOBaHbI O Ge3onacHoOM
MCMONb30BaHWK YCTPOWUCTBA U NOHUMAIOT CONYTCTBYOLLME PUCKW. [IeTW HE AOSKHBI UrpaTh € yCTPOUCTBOM. [leTh He
JOMKHbI BbINOMHATL OYUCTKY WIM TEXHUYECKoe OOCHyXvBaHWe, nNpeAHasHa4YeHHble ANA nonb3oBatens, 6e3
NpUCMOTPa B3POCHbIX.

YctpoiictBo cooTBeTcTBYET TpebosaHusm Yactu 15 Mpaeun FCC. YCTPOMCTBO MOXET pabotaTb Nocne WCMOfHEHWs

crnepyrowmx ycnosuin: (1) yCTPOMCTBO HE MOXET BbI3blBaTb BPEAHbIE MOMEXW, W (2) YCTPOWCTBO AOMKHO MPUHUMAaTb
NOMEXM, BKIKOYasi MOMeXH, Bbi3biBatoLme cbom B paboTe.

3nekTpuieckoe 0BOPyAOBaHNE HEMb3s BbIGPACHIBATL BMECTE C CMELLaHHbIMU GbITOBLIMI OTXOZAMM, €ro creayer

YTUIM3NPOBATH B PAMKAX CUCTEMbI CENEKTUBHOTO COOPa OTXOZ0B. [JOMOMHUTENbHYI0 MHAOPMALIMIO O ZOCTYMHbIX CUCTEMAX

c6opa OTXOL0B MPEAOCTABMSIOT OpraHbl MECTHOMO CamoyrnpaBneHusi. [pn BbiGpacsIBaHWM SNEKTPONPUOOPOB HA CBAKM

WMN MyCOPHbIE MOMMIOHBI CYLLIECTBYET PUCK MPOHUKHOBEHNS ONACHBIX BELLECTB B rPYHTOBbIE BOAbI 11 B MULLIEBYHO LIEMOYKY,
I 1/, criefoBaTenbHO, YXY/LLIEHUS BALLETO 31,0POBbS 11 GIarononyyns.

Lés bruksanvisningen noggrant fére anvandning. @
Spara denna manual for framtida anvandning.

Sakerhetsinformation

Anvand alltid GP Recyko NiMH-batterier for optimal prestanda och sédkerhet. Det &r normalt fér batterier att blir
varma under laddning och de kommer gradvis att svalna och na rumstemperatur nar de &r fulladdade. Ta bort
batterierna ur den elektriska utrustningen om denna enhet inte ska anvandas en langre tid. Lagringstemperatur for
batterier: -20 ~ +35°C. Laddningstemperatur: 0 ~ +33°C. Denna laddare ar utvecklad fér att endast ladda
NiMH-batterier. Laddning av andra batterier kan leda till en explosion, att batterier spricker eller lacker, personskador
eller skador pa egendom. Denna laddare &r endast for inomhusbruk. Utsatt inte laddaren fér regn, sné eller direkt
solljus. Anvénd inte laddaren under fuktiga forhallanden. Anvénd inte laddaren om den har en skadad kontakt.
Anvéand inte laddaren efter att den har tappats eller skadats. Oppna inte/skruva inte isar laddaren. Denna laddare &r
underhallsfri men bor torkas regelbundet med en torr och mjuk trasa. Anvéand inte slipmedel eller I6sningsmedel.
Koppla ur laddaren innan du rengér den. Denna apparat kan anvéandas av barn fran 8 ar och uppat och personer med
nedsatt fysisk, sensorisk eller mental férméaga eller brist pa erfarenhet och kunskap under tillsyn eller om de fatt
instruktioner om hur man anvander apparaten pa ett sakert satt och forstar riskerna férknippade med att anvanda
apparaten. Barn far inte leka med apparaten. Rengoring och underhall far inte utféras av barn utan tillsyn.

Denna enhet uppfyller avsnitt 15 i FCC-reglerna. Féljande 2 villkor maste uppfyllas vid drift: (1) den har enheten far inte

orsaka skadlig stérning, och (2) den har enheten maste acceptera eventuell stérning, inklusive stérningar som kan orsaka

odnskad anvandning.

Kasta inte de elektriska apparaterna som osorterat avfall, utan anvand separata uppsamlingsstallen. Kontakta din kommun

for information om tillgangliga insamlingsplatser. Om elektriska apparater kastas pa sopstationer eller dumpas kan farliga
B :mnen lscka ut i grundvattnet och komma in i livsmedelskedjan, dar det kan skada din hélsa och ditt vélbefinnande.



Pred uporabo natan€no preberite navodila za uporabo. 9
Navodila za uporabo shranite, da vam bodo vedno na voljo.

Informacije o varnosti

Za najbolj$o zmogljivost in varnost vedno uporabljajte baterije GP Recyko NiMH. Normalno je, da se baterije
med polnjenjem segrejejo in se po konéanem polnjenju povsem ohladijo na sobno temperaturo. Odstranite baterije iz
elektricne naprave, ¢e naprave dlie ¢asa ne boste uporabljali. Temperatura shranjevanja baterije: =20 ~ +35°C.
Delovna temperatura polnjenja: 0 ~ +33°C. Ta polnilnik je namenjen samo polnjenju baterij NiMH. Polnjenje drugih
baterij lahko povzroci eksplozije, pretrganje baterij ali pus¢anje, poskodbe oseb ali $kodo na stvareh. Ta polnilnik je
zasnovan izkljuéno za notranjo uporabo. Polnilnika ne izpostavljajte dezju, snegu ali neposredni sonéni svetlobi.
Polnilnika ne uporabljajte v vlaznem okolju. Polnilnika ne uporabljajte s poskodovanim vti¢em. Polnilnika ne
uporabljajte, ¢e vam je padel na tla ali je poskodovan. Polnilnika ne odpirajte/ razstavljajte. Polnilnik ne potrebuje
vzdrZevanja, vseeno pa ga redno briSite s suho in mehko krpo. Ne uporabljajte abrazivnih sredstev ali topil. Pred
¢is¢enjem polnilnik odklopite iz elektricnega omrezja. Napravo lahko uporabljajo otroci od 8. leta starosti in osebe z
zmanj$animi fizi€nimi, motori¢nimi ali umskimi sposobnostmi ali pomanjkanjem izkusenj in znanja, ¢e jo uporabljajo
pod nadzorom ali so bile pou€ene o varni uporabi naprave in razumejo tveganja. Otroci se ne smejo igrati z napravo.
Otroci ne smejo brez nadzora Cistiti in vzdrzevati naprave.

Naprava izpolnjuje zahteve FCC iz 15. dela. Pri delovanju morata biti izpolnjena naslednja pogoja: (1) naprava ne sme
povzrocati 8kodljivih motenj in (2) naprava se ne sme negativno odzivati na motnje, vkljuéno z motnjami, ki lahko povzrocijo
nezeleno delovanje.

Elektriénih naprav ne odvrzite med nesortirane komunalne odpadke, temvec jih oddajte ustreznim zbirnim mestom. Glede
informacij o zbiranju posebnih odpadkov se obrnite na lokalno upravo. Ce elektricéno opremo odstranite na odlagaliscih ali
I dcponijah, lahko nevarne snovi prodrejo v podtalnico ter s tem preidejo v prehranjevalno verigo in ogrozijo vase zdravje.

Pred pouzitim si dokladne pre¢itajte navod na pouzivanie. @
Navod si odlozte na d'alSie pouzitie.

Bezpeénostné informacie

Pre dosiahnutie najlepSieho vykonu a bezpeénosti vzdy pouzivajte GP Recyko NiMH batérie. Je normaine, ze
sa batérie po€as nabijania zahrievaju a po Uplnom nabiti sa postupne ochladia na izbovu teplotu. Ak sa zariadenie
nebude dlhsi ¢as pouzivat, vyberte batérie z elektrického zariadenia. Skladovacia teplota batérie: -20 ~ +35°C.
Prevadzkova teplota nabijania: 0 ~ +33°C. Tato nabijacka je uréena na nabijanie iba NiMH batérie. Nabijanie inych
batérii méze spodsobit ich vybuchnutie, prasknutie alebo netesnost, zranenie 0s6b alebo poSkodenie majetku. Tato
nabijacka je navrhnuta len na pouzitie vo vnutornych priestoroch. Nabijacku nevystavujte snehu, dazdu alebo
priamemu slne¢nému ziareniu. Nabijacku nepouzivajte vo vihkom prostredi. Nabijacku nepouzivajte s poSkodenym
napajacim vstupom. Nabijatku nepouzivajte, ked spadla na zem alebo je inak poskodena. Nabijacku neotvarajte/
nerozoberajte. Tato nabijatka nevyzaduje Udrzbu, ale pravidelne ju treba utierat suchou a makkou handrou.
Nepouzivajte abrazivne Cistiace prostriedky alebo rozpustadla. Pred Cistenim odpojte nabijacku od siete. Zariadenie
mozu pouzivat deti starSie ako 8 rokov a osoby so znizenymi fyzickymi, senzorickymi alebo mentalnymi
schopnostami alebo bez dostato¢nych skusenosti, ak st pod dohladom a boli pouéené o pouziti spotrebica a
moznom riziku. Deti sa nemod2u so zariadenim hrat. Udrzbu a &istenie nabijadky nemdzu vykonavat deti bez dohladu

Toto zariadenie vyhovuje poZiadavkam smernic FCC uvedenych v Casti 15. Prevadzka je podmienena splnenim
nasledujucich dvoch podmienok: (1) toto zariadenie nesmie spdsobovat $kodlivé rusenie a (2) zariadenie musi zniest
akékolvek pdsobiace rusenie vratane rusenia, ktoré méze spdsobit neziaduce zhorsenie prevadzky.

Elektrické zariadenia nevyhadzuje do komunalneho odpadu, odovzdajte ich do zberne triedeného odpadu. Informacie o
zbernych miestach ziskate na miestnom Urade. Ak sa elektrické zariadenia likviduju na smetisku alebo skladke,
B cbezpecné latky mozu uniknit do spodnej vody a dostat sa do potravinového retazca, a tym poskodit vase zdravie.
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Kullanmadan 6nce kullanim talimatnamesini dikkatice okuyunuz. ®
Talimatnamenizi ileride de kullanmak lizere saklayiniz.

Giivenlik ilgili bilgiler

En yiiksek performans ve giivenlik icin her zaman GP Recyko NiMH pilleri kullanin. Pillerin sarj edilirken
1Isinmasi normaldir. Dolduklarinda yavas yavas oda sicakliina dénerler. Cihazi uzun siire kullanmayacaksaniz pilleri
elektrikli cihazdan ¢ikariniz. Pil depolama isisi: -20 ~ +35°C. Sarj islemi isisi: 0 ~ +33°C. Bu sarj cihazi sadece NiMH
akuleri sarj etmek icin dizayn edilmistir. Baska tip akilerin onunla sarj ediimesi patlama veya akiiniin sizdirmazhiginin
bozulmasa neden olabilir, maddi zararlara yol agar. Bu sarj cihazi sadece kapall mekanlarda kullaniimak uzere
yaplimistir. Sarj cihazinizi yagmur, kar veya giines Isinlarina maruz birakmayiniz. Sarj cihazini gok rutubetli
mekanlarda kullanmayiniz. Sarj cihazini fisi bozuksa kullanmayiniz. Dusmis durumda olan veya bozuk olan sarj
cihazini kullanmayiniz. Sarj cihazini agmayiniz / demonte etmeyiniz. Sarj cihazinin bakima ihtiyaci yoktur, yine de
onu kuru, yumusak bir bez ile muntazam ve belirli stirelerde siliniz. Agindirici maddeler veya tinerler kullanmayiniz.
Temizlemeye baslamadan énce sarj cihazini elektrik besleme kaynagindan ayiriniz. Bu cihaz, cihazin givenli bir
sekilde kullanimi ile ilgili kendilerine g6zetim veya talimat verilmisse ve icerdigi tehlikeler kendileri tarafindan
anlasiimissa 8 yas ve uzeri cocuklar ve fiziksel, duyusal veya zihinsel yetenek eksikligi bulunan veya tecriibe ve bilgi
eksikligi olan kisiler tarafindan kullanilabilir. Cocuklarin cihazla oynamasina izin veriimemelidir. Temizleme ve
kullanici bakimi, ¢cocuklar tarafindan veli gézetimi olmadan yapiimamalidir.

Cihaz FCC huktmlerinin 15’inin bir kisminin gereksinmelerini karsilar. Cihaz ancak asagida sirall sartlarin yerine getirilmesi
halinde kullanilabilir: (1) cihaz bozucu parazitlere neden olmamali (2) cihaz istenmeyen calismaya neden olacak
(istenmeyen calismaya neden olacak parazitler dahil) gelen bozucu parazitleri almaldir.

Elektrikli cihazlar karma kentsel atiklar ile birlikte ¢ope atilmamalidir, cihazlar secimsel atiklar toplama sistemi dahilinde

imha edilmelidir. Atiklar alma sistemleri hakkinda daha genis bilgiyi mahalli muhtariyet organlarindan elde edebilirsiniz.

Elektrigi cihazlarin genel cop toplama veya stoklama alanlarina atilmasi halinde tehlikeli maddeler zemin suyuna ve gida
I incirine gecebilir ve - neticede - saglik durumunuzu ve refahinizi olumsuz bir sekilde etkileyebilirler.

I'Iepe,q BUKOPUCTAHHAM YyBaXHO npoquTaﬁTe KepiBHMLITBO KOpuctyBaia.
36epexiTb Len NOCiOHUK O BUKOPUCTAHHA B MailbOy THLOMY. @
Incpopmauis npo 6e3neky

[ns 3a6e3neyeHHs MaKCUManbHOI NPOAYKTUBHOCTI Ta 6€3MneKkun 3aBXAN BUKOPUCTOBYMTE aKyMynsaToOpu
GP Recyko NiMH. g vac 3apagku akymynaTtopu HarpiBatoTbCs, a Nicna MOBHOI 3apsfKuM BOHW MOCTYNOBO
OXOMNOAXYIOTbCS L0 KIMHATHOT TemnepaTypu. Buiimite akymynsTopu 3 eNeKTPMYHOro NPUCTPOLO, SIKLLO BOHO He Byne
BMKOPUCTOBYBaTMCA NPOTArOM TpMBanoro Yacy. Temnepatypa 36epiranHs akymynsTopis: Big -20 o +35°C. Pobova
Temnepatypa 3apsgku: Big 0 fo +33°C. Lle 3apagHuii npucTpiii NpuaHaYeHUin Ans 3apsaky TiNbKU akymynsTopis
NiMH. 3apsagka akymynsaTopis iHLLMX TUMIB MOXe NpuU3BecTu 40 BUOYXy, po3puBy abo posrepmeTusalii akymynsropa
abo 3anogiATn TpaBmy abo maTepianbHuii 36uToK. Lle 3apsagHuin npuCTpii Npu3HaveHnn ans poboTu Tinbkn B
npuMileHHsX. 3apsagHi NpucTpoi He MNOBWHHI NigAaBaTWCs BMNMBY AOLUY, CHIry abo coHsvHoro caitna. He
BMKOPUCTOBYNTE 3apPSAHWIA NPUCTPI B NPUMILLEHHSX 3 NiABULLEHOK BOMOrCTO. He BMKOpMCTOBYITE 3apsaHWi
NPUCTPIA B pa3i MOLUKOAXXEHHS BUMKU. He BUKOPWCTOBYWTE 3apsAHMIA NPUCTPIA, SKLWO BOHO Bnano abo Oyno
noLuKoAXeHo. He BigkpueaiTe / po3bupante 3apsgHUin NpUCTpin. 3apagHUA NPUCTPIA HE BUMMAarae TEXHIYHOro
o6cnyroByBaHHS, ane Woro Crig perynspHo NpoTmpaTtit Cyxol M'SKOK TKaHWHOW. He BukopucToByiTe abpasmeHi
maTepiann abo po3vMHHMKKL. epen YWLLEHHAM Bif'efHaiTe 3apsagHWA NPUCTPIN Bif AXepena XuBreHHs. Llein
NPUCTPIN MOXE BUKOPWUCTOBYBATUCS AiTbMW Bif 8 POKIB i CTapLue, a TakoX MIOAbMU 3 0OMEXEHUMU i3nYHUMU,
CEHCOpPHMMM abo po3yMoBMMM 3aiBHOCTSMI abo 6e3 AOCBIAY i 3HaHb, TiNbKM AKLLO BOHWM poONATh Ue nig HarmsAom
260 Oynun NPOIHCTPYKTOBaHI LLOAO 6E3NEYHOr0 KOPUCTYBaHHS NPUCTPOI | PO3YMItOTb CynyTHI pyu3nkun. JiTn HE MOXYTb
rpatucsa 3 NpUCTpoeM. LT He NOBWHHI BUKOHYBATU OYMLLEHHS abo TEXHIYHOrO 0OCNyroByBaHHs, nepegbaqeHi ans
kopucTyBadiB 6e3 Harnsay A0pocCnmx.

MpwucTpiit Bignosigae BuMoram YactuHn 15 npasun FCC. MpucTpiit Moxe npawtoBaT NiCNs BUKOHAHHS HACTYMHUX YMOB:
(1) NnpucTpiii He MOXe BUKNMKATU LUKIANWUBI nepeLukoam, Ta (2) NpUCTpil NOBUHEH NPUAMATN NEPELUKOAN, BKITHYHO 3
nepeLUKoAamu, Lo BUKNMKaKTb 3001 B pobori.

EnekTpnyHe obnagHaHHs cnig yTunisysaTtv OKPEMO Bif, 3MiLLaH1MKM NOByTOBMMM BiAX0OA4aMM, NOrO Crif, yTUNi3yBaTu B paMkax

cUCTEMW cenekTusHoro 36opy Biaxoais. [oaaTtkoBy iHDOpMALo NPO JOCTYMHI cucTeMax 360py BiAXOAIB HaAaKTb OpraHu

MiCLIeBOro CamMoBpsiAYBaHHs. [pu BUKMAAHHI enekTponpunagis Ha 3sanuia abo CMITTEBI NONIFOHM iCHYE PU3NK NPOHUKHEHHS!
I c6e3neyHyX PEYOBUH B TPYHTOBI BOAM | B XapHOBMIA MAHLIFOXKOK, i, OTXe, MOTpLUEHHS BALLIOMO 37,0POB'S | GNarononyyuys.



